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Ponomarova O. A. Gender Aspect of People’s Names with Respect to Their Occupation
Functioning in Ukrainian, English and German Phraseology.

The article deals with the meaning, structure and national-cultural peculiarities of Ukrainian, English
and German phraseological units with components denoting people according to their occupation viewed
through the prism of gender problems. In particular, the role of gender connotations of professional names in
motivating phrase meaning has been studied. Besides, the author traces gender division of labour and gender
ties of relationship and analyses gender pairs of occupational names as to the identity or differences in phrase
meaning when used as components of idioms, thus reflecting gender stereotypes. As a result, it is claimed that
gender relevance is expressed by uneven presentation of both sexes within phraseology with the preference for
a male over a female person. Phraseology is conservative, that is why there are almost no names of modern
women's professions within it and the functional division of roles in the family and society tends to that one
which existed in ancient times. As the material shows, representatives of male and female sexes have both
positive and negative estimating associations in the inner phraseological context.
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gender approach, connotative meaning.
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JAAAJIEKTHBIE OCOBEHHOCTHU SAA3bIKA
KPBIMCKUX CYJAEBHBIX PEECTPOB XVI-XVII BB.

Kpoivckue cyoebuvie peecmpbl Xancko2o nepuood, uU38eCmuvie MAKice KaK KAOUACKepCKUue KHUU,
obHapyicenvl Goliu 0ocmamoyno 0asno. Ilepsoe onucanue u nepsvie nepesodbl IMUX MeKCMOos NOAGUIUCH
yoce 6 rxonye XIX eexa. OOnaxo ucmumHoe NPeOCMAsIeHue 0 CO0epxHCanuu 0el, 00 UCMOPUHecKol U
Punonocuueckol YyeHHOCmu NAMMHUKOS 803HUKIO cogcem HedasHo. C mouKuy dce 3peHust TUHSBUCUKU, OHU
00 cux nop ocmaiomcs ewé manrousyuenuvimu. OOHUM U3 AKMYAIbHLIX BONPOCO8 SGIAEMC BONPOC
OUANEKMHOU UOCHMPUKAYUL SA3bIKA KPLIMCKUX Kaouackepckux kuue. Ilo mHoz2um napamempam, Komopole
onpedenenbl 6 OAHHOU cmamve, S3bIK OOKYMEHMOS8, 3aKuouds 6 cebe MHO2Uue INeMEeHmbl OCMAHCKO2O0
JUMEPAMYPHO20 A3bIKA, OOHAPYICUBAC MAKIHCE HEMANO INEMEHMO8 JOKALbHbIX KDLIMCKUX Hapeuuil. Bcé amo
N036051eM XAPAKMEPUZ08ANb A3bIK KPLIMCKUX CUONCULEN KAK KDLIMCKUL 8APUAHI OCMAHCKO20 S3bIKA.

Knrouegvle cnosa: kpvimckomamapckutl 361K, OCMAHCKULL A3bIK, IeKCUKA, memamuyecKkue epynnol,
3AUMCMBOBAHUSL, KAOUACKEPCKUE KHULH.

HecmoTpst Ha HeogHOKpaTHbIE OOpalleHus K TeMe KPBIMCKHX CyAEeOHBIX pEecTpoOB
snoxu KpeiMckoro XaHCTBa, IEPEBO/bI OTAEIBHBIX TEKCTOB U pa3jIUYHbIE IyOIMKalUU IO
NOBOJIy MX ouepeaHoro obHapyxkenus [3; 4; 7; 9; 12], uenbHOro npeacTaBiIeHUs KaK O
COJIEpXKaHWHU, TaK W O (UIOJOTHYECKON COCTABJISAIOMICH JTHUX NAMATHHKOB Yy4&Has
00IIECTBEHHOCTh JI0 CHX TOp HE uMeeT. B gucie mpoOieM B M3y4eHNN KPBIMCKUX CyICOHBIX
TEKCTOB, OJHOM M3 AaKTyaJIbHEUIINX SABIAETCA IMpolieMa HICHTU(UKAIMKA SI3bIKa, Ha
KOTOPOM OHU HaIlUCaHBI.

AKTYyaJabHOCTb JaHHOM TEMbl HCXOJUT W3 MAaJOU3YYEHHOCTH NaMSITHUKOB JaHHOM
KaTeropuu ¢ (puiiooruueckoi Touku 3penus. Mccnenoanue B 1aHHOM 00J1acTH HaNPaBJIE€HO
Ha OMNpEJEJIEHNE Pa3rOBOPHOrO SI3bIKa KPBIMCKHMX TaTap MO JUAJIEKTHOMY MPHU3HAKY, YTO B
pe3ynbTaTe MOMOKET B BOCCTAHOBJIEHMM JIMTEPATYpHOM HOPMBI, CO3AAHMHM COBPEMEHHOMN
TEPMHUHOJIOTUH U B JPYIUX MPAKTUYECKUX 337a4ax SI3bIKOBOM MOJIUTUKU KPBIMCKUX TaTap Ha
COBPEMEHHOM 3Tare. DTOT BONPOC caM 1o ce0e SBISETCS JOBOJIBHO OOMMPHBIM U BKIIOYAET
B ce0s 3a7auu MPAKTUIECKOTO CBOMCTBA. Ero MOXXHO pa30OWTh Ha OTIEIbHBIE TEMBI, TAKUE
KaK CTHJIMCTUKA IOPUAMYECKHX TEKCTOB M MPUCYTCTBHE B HHUX 3JIEMEHTOB Pa3rOBOPHOI
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pedr, B TOM YHCII€ BBIACIAIOIMNAECS W MO MOP(OIOTHIECKUM TpPHU3HAKAM; BOIPOCHI
TEPMUHOJIOTUM, OHOMAaCTHUKHU, KPBIMCKOW THUTYJaTypbl, HAUMEHOBAaHUN MOHET, YTOUYHEHUS
Mep Beca U IJIomaAeH U T. 1.

[lenplo cTaThbu SBISETCA aHAIU3 JIEKCMUYECKHMX U MOP(OJIOTMYECKUX KOMIIOHEHTOB
A3bIKa KphIMCKUX cyneOHbIX peecTpoB XVII-XVIII BB. nns onpeneneHus: ero AMaaeKTHON
(SI3BIKOBOM) COCTABJISIONIECH.

JlaHHBIE TAMATHUKM C TOYKM 3PEHHS JUAJIEKTHOTO COCTaBa JIEKCHKH, a TaKXKe
CHUHTaKCHCa, CTWJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEW paHee HHMKeM He H3ydyaiuch. Bompoc o
JTMAIEKTHBIX 0COOEHHOCTSIX 3TOTO SA3BbIKA OCTAETCSI OTKPBITHIM.

Kak wu3BecTHO, si3bIkOBas curyauuss B KpbeiMy u mpuieramommx 3emiax Jlemwr- u
Keimmuaka, Haunnas ¢ cepenaunsnl XI1I-ro Beka, mocie npucoeaunenus k 3omotoit Opre, Obiia
NOJMKOMIIOHEHTHON. Takoe cocrosiHue 3aUKCHPOBAHO BO MHOTHUX IHCbMEHHBIX
UCTOYHUKAX, Hanboyiee BaKHBIM U3 KOTOPBIX SBJSETCS CIOBaph KyMaHCKOTo si3bika XII—
XIII BB. — ‘Codex Cumanicus’. B XV B. reTeporeHHOCTb TIOPKCKHX SI3bIKOB M JIUAJIEKTOB
OblIa OCJIOKHEHA BXOXKIEHHEM B si3bIKOBOe moisie KpbiMa ocMaHCKoOro sizbika. B kopoTkoe
BpEMSI OCMAHCKHUH $3bIK 3aHSJ MO3MUIMIO JUTEPATYpPHOrO S3bIKa KaK NMHCBMEHHOTO s3bIKa
MeTponoanu. OgHaKO B XaHCKOM KaHUENISIpUN JOKYMEHTHI BHYTPEHHEIO HCIIOJIb30BAHMS, a
TaKKe MHCbMa, MpPEJHA3HAYEHHbIE [JIi EBPOMNEHCKUX U MOCKOBCKHX IpPaBHUTEIIEH,
MPOJIOJKAIIN MTUCATh HAa CUIIBHO KBIITYaKU3UPOBAHHOM 30J0TOOPIBIHCKOM 1 70pKU.

Cyapl ke Kpeimckoro XancrBa nocie npucoennaenust k Ocmanckoit Mmnepun cranu
MPOU3BOJIUTCS MO YHHMBEpPCAJIbHOMY JJsi BCEH cTpaHbl oOpasily M OBUIM OCHOBAaHBI Ha
MycyiabMaHCKOM npaBe — lllapuaTte, 3aMEHUBIIMM COOCTBEHHO TIOPKCKHE IOPUIMYECKHE
TpaJuLIMU U 3aKOHBI. B CBS3M C 3TUM f3BIK KPBIMCKHUX CYJE€OHBIX PEECTPOB WM CUIKUIICH
anpuopu uAeHTUPUIUpyeTcs Kak ocMaHckuid. Tak, Hampumep, ero aepunupoBan bekup
Yoban-3aze, nenas NmpeaBapUTENbHBIE 3aMEUaHUs O COJAEp)KaHUHM IOKyMEHTOB [7, c. 15].
OTOT Te3UC TOATBEpXKIaeT M Xauwiab HMHampIKUK B CBOEH HOBOW IyOJMKamuu 00
oOHapy>KeHUHU KOMHI 3amuceil B CUM(EpOIIOIbCKOM apXHBE, KOTOPHIE BIIOCIEACTBUU OBLIH
nepeaansl B Onbanorexy umenu W. INacnpunckoro [9, c. 165].

B 0CHOBHOM k€ BCE COBpPEMEHHbIE TYPELKHE HCCIIEI0BATENN, KOTOPbIE HUCIOIb30BAIN
Marepuanbl KPbIMCKUX KaJUaCKEPCKUX KHUT JUIi CBOMX W3bICKaHMM, HUKAK HE KacaroTCs
TEeMBI $3bIKa, MOJpa3dymeBasi TOT (akT, yTo pa3 KpbIMckoe XaHCTBO ObUIO JOMHHHOHOM
[IopTel, TO M BHYTpPEHHEE [IEJIONPOU3BOJICTBO, B JaHHOM Clly4ae — CyJONPOU3BOJICTBO,
0€e3yCII0BHO, JOJKHO OBLJIO BECTUCH HA OCMAaHCKOM, TO €CTh OOIIErOCy JapCTBEHHOM SIbIKE.

OnHako moApoOHOE HCCIEeNOBaHUE S3bIKA KPBIMCKHX CHIDKHIEH Oaér HEe CTOJb
OJIHO3HAYHbIE pE3yJbTAThl OTHOCUTEIIBHO ONPEJEIEHMsI €ro Kak ocMaHCcKoro. B ero
JIEKCUYECKOM COCTaBE MOKHO BBIJIEINUTD /1B YPOBHS:

1) TIOpKCKHE CTIOBa M3 CAMBIX PAa3HBIX TEMAaTHYECKUX TPYIII, KIACCH(PUKAIINIO KOTOPHIX
MBI 1aJIUM HHXKE;

2) MHOTOYHCIIEHHBIE 3aMMCTBOBAHHBIE CJIIOBA B OCHOBHOM apaOCKOTO MPOUCXOXKIACHHUS,
no OOJbIIeH YacTH MPEACTaBIAIONIME COOOM IOpUAMYECKHEe TEPMHHBI, a Takke B Oosee
pPEeAKUX CIyyasx TEPMUHBI POJICTBA, MEPHI BECa, 3BaHUS, IUTETHI U TIP.

Takum oOpazoMm, oduuManbHas JEKCUKA, TO €CTh JIEKCHKAa 3aKOHA, KyJa BXOJAT
opuandeckrue 1eUHUINN U3 00JIaCTH YTOJIOBHBIX MPECTYIUICHUH MU IPaXKIaHCKUX HCKOB,
HaVMEHOBAHMs YMHOBHBIX 3BaHM, Ha3BaHUS TOPTOBBIX CHEJIOK M JOTOBOPOB, OpadyHbIX
KOHTPAKTOB U CBSI3aHHBIX C HUMH 00SI3aTE€IbCTB, TUIBI JOKYMEHTOB M MOJOOHBIX MOHSATHIA,
MOJTHOCTBIO apalosi3biuHas. BrmsHue apabckoro si3pika OOHApYy’KMBaeTCs Jaxe Ha
MOp(}OIOTHIecKOM ypOBHE, OCOOCHHO B H3adETHBIX KOHCTPYKIMAX, O YEM MBI YyKe
coobmmanmu [5, c. 132]. Dot dakt nmo3Bossier Beien 3a KO. HemeTrom mpusHaTh Haymuue B
OCMAaHCKOM “‘IBOMHOM s13bIKOBOM cucTeMbl” [10, c. 189], wacto neicTByIOMINX HE3ABUCUMO.
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CoOCTBEHHO TOBOpSI, HA TMPOTSHKEHHH BCETO CYIIECTBOBAHWS OCMAHCKOTO SI3bIKa, a
0COOEHHO B €ro kimaccuueckyro smoxy — XV—-XVIIIBB. — nHabmomanachk ycToluuBas
TEHACHIMS K KOHBEPreHUMH apadCKOro, MEPCHJICKOIO0 U TIOPKCKOTO S3BIKOB, TJIE
IPEIIOYTEHUE OT/IaBAIOCh UMEHHO MHOCTPAHHBIM. JTO SIBJIIEHUE NPHUCYLIE, MPEXKIE BCETO,
NUCBMEHHOMY $I3bIKY IOUBAaHHOM nutepatypbl [6, c. 17], mpuOmmkeHHONM K NPUABOPHBIM
KpyraM, pas3iu4HOIO poja XYJOXKECTBEHHO NPHUKPAILIEHHBIX MCTOPUNA CYJITAaHOB M XaHOB,
Hay4YHBIX U OOTOCIOBCKMX TpPaKTaToB M MOMOOHBIX mpousBeaeHuil. Hecmotps Ha
Ype3MEepHYIO MEePerpy>KeHHOCTh s3bIKa apabu3MaMu, 3TOT YPOBEHb OCMAHCKOTO Ha3bIBAJICA
fasih Tiirk¢e ot apaOckoro cioBa: [zu=d | — npagunbHblil, NOHAMHBIU, XOTS OOJIBIIUHCTBO
MPEICTaBUTEIICH TYypelKOro Hapoaa ero He MOHUMAJ0. DTOT SI3bIK ObLIT YIEIOM H30paHHBIX,
B COBEPIICHCTBE 3HABIIMX apaOCKUN U TMEPCUACKUHN S3BIKH, YTO MOTJIH ce0e IMO3BOJHUTH
TOJIBKO 3HATh U Yu€HbIe 01U, YeM Ooipiiie ObUIO MHOCTPAHHBIX CJIOB, TEM 00Jiee MU3SIIIHBIM
Y CTHJIBHBIM CUUTAJIOCh IIPOU3BE/ICHHUE.

Pa3roBopHbIil ocMaHCKMIA, HA KOTOPOM T'OBOPHJIO TOPOJACKOE HacesleHue, Obla Oosee
CBOOOJIHBIM OT WHOSI3BIYHBIX 3auMcTBOBaHUU. OH HaszwiBasics [orta Tiirkgce]l — cpeonuii
mypeyKuu.

Cenbckoe HaceleHue, MpeacTaBisaBiIee co00i OONBIIMHCTBO JKUTENed AHATOIHH H
Pymenuu, roBopui Ha OOBIYHOM TYPEIKOM sI3bIke — [kaba Tiirkge], T. €. epybviti mypeyxui,
Mpe3upaeMblii B IPUABOPHBIX U YUEHBIX Kpyrax, HO B HEM ObLIO MUHUMAJIbHOE KOJIMYECTBO
3aMMCTBOBAHHBIX U UCKYCCTBEHHO KYJbTUBUPYEMBIX HHOCTPAHHBIX CJIOB.

DTO pacclioeHWe OCMAHCKO-TYPEIKOTO S3bIKa COOCTBEHHO AHATOJMHM BIIOJIHE
MOAXOJUT U JUISl KIacCU(PUKAIIUN KPHIMCKOTATAPCKUX ATHUKETHBIX MM CTHJIEBBIX S3BIKOBBIX
YPOBHEW, C TOW JIMIIb IONMPABKOM, YTO B KAYECTBE TIOPKCKOM COCTABJISIONIEM B TakK
Ha3bIBAEMBIM Opma U Kaba miopkye 3]1eCh BBICTYNAIH COOCTBEHHO KPBIMCKHE Hapeyus U
TIAJICKTHI.

CTunucTUueck S3bIK CyA€OHBIX PEeCTpOB B 3aBUCHUMOCTH OT THMA JOKyMEHTa
BappUpyeTCs. SPIBIKA TYPEIKUX CYITAaHOB U KPBIMCKHAX XaHOB YacTO HAIMMCAHBI 3TaJOHHBIM
OCMaHCKHM, KOTOPBIA ompenensercs Kak ‘‘pacux”. Takux ITOKyMEHTOB HEMHOTO B
MPOLIEHTHOM COOTHOIICHHUH, KPOME TOTO, SIPJIBIKA KPBIMCKOTO TIPOUCXOXKACHHUS B HEKOTOPBIX
ClIy4asiX HalucaHbl 00JIee MPOCTHIM SI3bIKOM, IPUOIMKEHHOM K HAPOJIHOMY.

BerpewaroTest Taxoke 3amMcu HamuMcaHHBbIE MOJHOCTHIO HAa apaOCKOM fA3BbIKE — JIaHb
TPagUIMKM TPEIIISCTBYIOIINX BEKOB, KOTJa peecTphl JAeN IIApUaTCKOTO CyAa BeIHCh
UCKJIIOYUTENIbHO MO-apaOCKH.

OpHako OofbIasi 4acTh KPBIMCKUX CYJOBBIX BBIITMCOK 3aIllMChIBajach HA OCMAaHCKOM
S3bIKE CpeIHero (opTa) ypoBHE, Iie IPUCYTCTBOBA MUHUMYM apaOH3MOB, HHOTIA JaXXe He
IOPUIMYECKOTO, a  OOIIero  XapakTepa, YCBOGHHOTO  TIOPKCKAM  SI3BIKOM |
ACCUMUJIMPOBAHHOTO €ro (POHOJOTHUEKOW CHCTeMOM. [[pyras, oCHOBHAs K€ 4acTh JICKCHKHU
Obl1a COOCTBEHHO KPBIMCKOTATAPCKOM.

Hampumep, Takue KOpoTKHe pacuCK U 3alIMCH HOTAPUAIBLHOTO XapaKTepa:

1. Merhum el-Gazinifi (<& J) azbariniii taqtasi (&%) bes yiiz yigirmi, elli direk ve
seksen qusaq Omerin evinde emanet’e vaz’ olundi. Sufi bin Togay / Tukay (%) Elhac.

[lepeBon (naw — O. P.): [ocku co o0sopa noxoiinoco Onv la3u (8 koauuecmee)
namvcom 08adyamv, NAMbOecam OpedeH U 80CbMUOECAMU CIMPY2AHHBIX 00COK (KbYULaKD) —
oviIu pazmewenvl Ha coxpanenue (d2manem) 6 Odome Omepa. Cygu 6. Toeau / Tykai
Anvxaoac.[Kpeimckue Kagnackepckue Kuuru (KKK) T. 1, C. 1-A, Tekct Ne 3.]

Apabu3mMamMu B STOM TEKCTE SIBISIOTCA CIOBAa: merhum — TPOIEHHBIA, TOT KOMY
OKa3aHa MUJIOCTH (AJuTaxa), TOBOPUTHCS O IOKOWHOM; emanet — OTBETCTBEHHOE XpaHEHHE, a
TaKk)Ke€ MMYIIECTBO IMEPEAAHHOE Ha COXPAHEHUE WM K€ JIOJU-3aJ0KHUKU, vaz ' (p=as) —
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%

OCTaBJIeHHE, pa3MelIeHne, pacnonoxenne (Ha mecre). Takxke nMeHa coocTBeHHbIE: el-Gazi,
Omer, Sufi bin Tukay (%) Elhac. TIpu atom ums [ Tykaii] — TaTapckoe.

OcranpHast 4acTh JEKCUKU TIOpKckas. CioBo ke azbar (azbap — IBOp, MECTO Tepe
JIOMOM, XJIeB) 1o cioBapio Jlazaps bynarosa [2, 1. 1, c. 36], a Takke 110 UHBIM UCTOYHUKAM
TPAaKTYeTCSd UMEHHO Kak KpbIMckoe. Kak B mpomuiom, Tak B HaCTOSIIIUA MOMEHT TYPKH €ro
HE ynoTpeOssuiy, Moyb3ysich rperu3MoM — aviu, B KpeiMy *e a30ap MOBCEMECTHO B XOJY.
Jlpyrue TIOpKCKHE CJI0Ba COOTHOCSTCS C TYPELUKHM S3bIKOM AHATOJIMU, TO €CTh OHU OJHU H
TE XKe€.

B cnemyromux mpumepax, Tae TIOPKCKHE CJIOBa BBIJCICHBI KypCHBOM, CHUTYaIlus
BBITJISIAUT TTOXO0KHM 00pa3oM:

2. Oldur ki Murtaza Katib Tatar Mahmud El-hac’a on alti bin yiiz altmis alti arsun
kirbas' tuz’a verdigi konderdiim deyii iqrar1 qayd olundi. Cera zelik fi evahir Sefer, sene
Semani Aser ve EIf.

3apecucmpuposanvr  noxkazanusi  Mypmazvr  Kamuba, 2oeopuswieco: s omoan
uwecmHaoyamos mulcsd Cmo WecmvOecsam ulecms apuiuHo8 MKaHu 3a COb U OMnpaguil (eé)
Tamap Maxmyoy Oavxaoxcy. [Jamvr mexyweu: xoney Ceghepa, cooa 1018 (1609) [1, T. 1,
c. 9-A, Texct Ne 4].

3. El-hac Mahmud Murtaza Katib mahzarinda Ferah Kerman (o S #_A) tuzindan dort
yiiz altmig sab tuz konderdim didigi qayd olundi. Cera zelik fi evaher Sefer. Sene Semani
Aser ve EIf.

3apezucmpuposano ckazannoe Onvxadxc Maxmyoom 6 npucymcmeuu Mypma3zoel
Kamuba: uz ¢epaxxepmanckoil conu s omnpasui wemvipecma uecmvoecsim cabos (conu).
Cobvimue mexyweeo: koney Cegepa, 2ooa 1018 (1609)

Ilpucymcmeyrwuwue ceudemenu: Mymaxxap Ogenou, Axmeo bex ubdbn-u Maxmyo,
Mycmaga My303un u3z oxcamu (mevemu). [1, 1. 1, c. 9-B, Texer Ne 1].

B aroii pacmmcke mpucyTcTByeT Mepa Beca [sab] (cab), paBHas TPUOIUZUTEIHHO
2600 kr, BBIYMCIICHHAass HAMHU [0 COJEPKaHUI0 B HEMl Jpyroil Mepbl Beca — OKKd, 4YTO
cocraBisgeT 1,2 Kr. DTHUMOJOTHS 3TOr0 CjoBa HE COBCeM sicHa. [IoHATHO TONBKO, YTO
nomoOHass Mepa Beca HE MPHUMEHsUIACh B OCMAaHCKO-TYPEIKHUX JTOKYMEHTaxX, HO BeChbMa
XapakTepHa JUIisl KppIMCKHX. B maMsTHHKaX APEBHETIOPKCKOTO WK 0oJiee MO3AHHUX AI0X 3TO
CIIOBO B TAaKOM 3HA4Y€HHWU HEe oOHapyxuBaercsi. B crnoBape bynmaroBa Haxomum HeUTO
MOX0K€eEe, a UMEHHO saba — OO0JbIION KOXaHbI OyplIOK, CIIMTHINA U3 4-X KOX C IOMETOU
Kup. “KHUPrU3CKOe”, Ha 3TOHM K€ CTpaHHIe €CTh CJIOBO [cama / sapa], MOMEYEHHOE Kak
JareCTaHCKOe W O3Hayvarollee XJeOHyl Mepy, Kakylo TOYHO, He yKas3biBaeTcs [2, T. 1,
c. 682]. B “CnoBape aHaTONMNUCKUX Hapeuwil” OAHO W3 3HAUYECHHM cJoBa [sap| mepenaércs
KaK CHOIl CKOIIEHHOM MIICHHUIIbI, CTOT 3JIaKOBBIX pacTeHuid. Takum oOpas3oM, [cab] MOxKeT
OBITH TApOI WM MEPOH Beca, UCTIONb3yemMoii B Kpeimy.

Emé omamM HyMepaTHBOM KOTOPBIM BCTPEYACTCS MCKIIOYATETFHO B KPBIMCKHX
JIOKYMEHTax, Teleppb YK€ NPUMEHUTENbHO K IUIOIIAAM M 3BYYAIMW Kak [zan] wnM [azan],
bynaroBeiM omnpenensercs Kak “KppIMCKas Mepa MaxOTHOM 3€MIIM, COAEpKallas B JUIMHY
800 cax., a B mmpuny 12,57 [2, T. 1, c. 603].

4. Suret-1 mezblrede ciran ala at bahasindan Mehmed Efendi Hizir akaya yemin teklif
idub yigirmi hasene virecek oldu. Fi’t-tarih el-mezbtr. Siihiidii’l-hal: el-mezblrun.

U3 cmoumocmu enedo2o 8 nAmMHax Kows, YNOMAHYMo2o & cypeme (3anucu), Mexmed
Dghenou no npeonodxcenuro npunecmu Kismey, Cmai OOAHCHbIM 0MOamy 08A0YaAMb XaceHe
Xoizvip akaro. Jlama ynomaunymas. Ceudemenu ynomanymote. [1, 1. 1, c. 10-B, Tekct Ne 8.]

B gerBéproii 3amucu aBa cioBa: [¢iran] (0xcvipan — THEOH, T. €. C KPaCHBIM KPYTIOM H
YEpHBIMU HOT'aMH, TPUBON M XBOCTOM KOHb) U [aka] (aka — My>X4HHA B BO3pacTe, CTapLInil

' Kirbas (ukS) (apab.) — TkaHp (GyMaKHas), XOJCT, TIOJOTHO JIbHSIHOE MIIH XJIONKOBOE.
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OpaT) — SBISIOTCSA KPHIMCKUMU JHAJIEKTHBIMHU CIIOBaMHU. B Typernkom si3pIke MacTh THEOTO
KOHSI Ha3bIBaeTcs — [doru] (KppIMCKUI BapuaHT — [foru]), a crapuuii OpaT 3By4HT Kak: [abi]
6o [agabey]. [Abi] — Takke SBISETCS W MPOCTOHAPOIHBIM OOpAIICHHEM K CTapIIeMy
MY’KYHMHE, YETO HET B KPHIMCKUX PEECTPAX H B S3BIKE B IIETIOM.

W3 npyrux HCKIIOYUTENHHO KPBIMCKUX CJIOB, BCTPEUAIOIIMXCS B PEECTpax, MOXKHO
BBIIEIUTh HEKOTOPbIE Ha3BaHWs MacTed JKUBOTHBIX [sur] (ciop — KpacHbli), [fargil]
(mapevoin — ¢ maTHOM Ha 50y), [gonur] (kvoHeyp — CBETIIO-KENTHINA, OynaHbli), [quba]
(kvyba — wopwdHeBbId). Ha3BaHus >KMBOTHBIX IO BO3pacTy: [qulan] (KOHB IByXJIETKa),
[donen] (koHB BO3pacTOM OT TPEX JIO YETHIPEX JIET).

CocTosiHME€ KPBIMCKOW TUAJEKTHOW MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH OTpPa)KaeT Mapajaurma
MECTOMMEHHsI 2-TO JUIla B POIUTEILHOM (HAIpPaBUTEIHHOM) Majiexke. B JokymeHTax
BCTpeUaroTCs Bce TpU (HOPMBI, IPUCYIINE KPHIMCKUM TUANCKTaM: [sana, sengd, saga] (Tebe).
W3 Hux nepsas ¢popma — [sana] — ory3ckas 1Mo CBOEMY NMPOUCXOKIEHUIO, SBISETCS o0mIeit
KaK JJIsl TYpeUKOro, TaKk U JJIs F0KHOOEpPEeKHOro JuajeKkTa KpbIMCKOIo si3blKa. [Sengd]| —
npunuio w3 3omoToopAblHCKOro Tropku, a [saga] sBAseTcs 3amagHO-KbIMTYaKCKUM
BapuaHTOM »J3Toro (opmanta. O6e mnocnennue ynorpeOumbl Obuin B KpbiMy, HO He
ynotpebumsl B Typruu.

[Ipr cpaBHUTETHFHOM aHAM3E MEXKAY OCMAHCKO-TYPEUKHM U S3BIKOM KPBIMCKHX
CUDKWJIeH oOpamaer Ha ceOs BHUMaHHWE mapaaurMa cyddukca MpUYacTus B IIHPOKOM
MmpolIeAmeM BpeMeHu Ha [-gen/-gan; -qan/-ken], Takxe SBISETCS  DJIEMEHTOM
HCKITIOYUTENBHO KPBIMCKOU MOp(}OI0rUu:

Mirza eli ile algan hasene qirq alti bucuq idiigi qayd olund:. Stihiidii’l-hal: mezbiran.

3apezucmpuposano: Pykowo Mup3vl 6b110 632mo cOpoK wecmy ¢ NOA0SUHOU XACEHe.
Ipucymcemeyrowue ceuoemenu: ynomanymeite [1, 1. 1, c. 12-B, tekcr Ne 3].

W3 npyrux BpeMeHHBIX IMOKa3aTesiel Tjarojia clieyeT OTMETHTh OMOHUMHUYECKUH C
adpdukcoM mpuyacTusi Oyaymero BpeMeHH [-acaq] adduKC aeenpuyacTusi BPEMEHH
coBepIIeHUs OeicTBUs — [-Icaq / -caq / -cek], KOTOpBIN mepeaaéT 3HAUCHUE ACUCTBHS CPa3y
IOCJIe IPYTOro JEUCTBUS (COOTBETCTBYET — -digtan sonra), AHTEHCUBHOCTb B OYEPETHOCTH
COBEpIICHUS  MOCIEOBATENbHBIX  JIEHCTBUHA WM  JaXe  OJHOMOMEHTHOCTh  WIIH
MapajuieIbHOCTh UX BBIMIOJHEHUs (COOTBETCTBYET — (y)Inca) [8, c. 125]. Hanpuwmep, [...bi l-
muvacehe Aqay Gazi'den sual olundugta bi’l-inkar cevap vircek el-merkum Kiizi'den
beyyine taleb olunduqta beyyine’den aciz olmagin] (... koeoa HenocpedcmeeHHo ObLl 3a0aH
gonpoc Axaro la3u, kax monbkKo Obll NOIYYeH OMPUYamenbHulii omeem (om He20), y
ynomsanymozo Kio3zu oviiu ucmpe6osansvt 0080061 U 00KA3AMENbCMBA 8 KOUX OH OeCCUIbHbIM
okaszancs) [1, 1. 1, c. 4-B (1-91/93), Tekcr 1].

OroT apdukc yxe B XVI Beke ObUT MagoynoTpeOUTENbHBIM B TYypIINH, MTOCKOIBKY K
9TOMY BpEMEHHM OTHOCSTCS 3adukcupoBaHHble B KHUTE ['ypepa ['fonbceBHHa KOMMEHTapUU
MycaTeNield ¥ T03TOB OTHOCUTEIIBHO CMbICa JaHHOTo ¢opmanTta [8, c. 126]. deenpuyacTust
Ha [-Icaq / -caq / -cek] 6pun B X0ay B XV B., B COBPEMEHHOM K€ TYPELIKOM SI3bIKE€ OHHU
MOJIHOCTHIO  BBITECHEHBI CHHOHMUMHYHBIMH Mopdemamu [11, c.139]. Opnako wu3
COOCTBEHHBIX HaOJIOJACHWH HAaM HW3BECTHO, 4YTO OTOT ad(uKC, HECMOTPS Ha CBOIO
apXamyHOCTB, JI0 CUX MOp emé B ynoTpeOieHun cpean azepoaimkanies Mpana.

Uro kacaercss KppiMa U KppIMCKOTaTapcKOTO S3bIKA, TO JIOKYMEHTAJIBHO YCTaHOBJIEHO
MMpOKOe TpuMeHeHne (GopmaHToB Ha —Icaq / -caq / -cek B XVII-XVIII BB. B TekcTax
KaJuackepckux KHUT. Torja kak B OCMaHCKUX CHDKMIISX 3TOT (opMaHT Obul OONbLION
peakocthio 1 K XVIII B. MOTHOCTBIO BBIMIEN U3 YMOTPEOICHHSI, XOTS, BO3MOKHO, OH €Il
(GyHKIMOHUPOBAT B YCTHOU peun. [1omoOHBIN (dakT Takke CIy>KUT A0Ka3aTeIbCTBOM TOTO,
yto B KpbsiMy B CyaeOHBIX peecTpax HCIOIB30BAJICS CBOM, MECTCUKOBBIM BapUaHT
OCMAaHCKOTO I3bIKa, KOTOPBII pa3BWIICA Ha 6a3e MECTHBIX OI'Y3CKHUX FOBOPOB.
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Jlnst Gonee TOJHOM W SICHOW KapTWHBI TpeOyeTcss oOpaboTaTh W CPaBHHUTH TOpas3zo
OoJbllle MaTepualia, HO yK€ Ha OCHOBAHHMM IPEACTABIECHHBIX B CTAaThE MPUMEPOB MOMKHO
CHENaTh HEKOTOPHIE YMO3AK/IFOUEHUS! OTHOCHTENIBHO JUAJIEKTHOM MPUHAJUICKHOCTU SA3bIKa
KPBIMCKUX KaJuacKepckux KHUT. [lo Haauuuio W OJHOTHUIHOCTH  apabos3bIYHBIX
3aMMCTBOBAaHUN SI3bIK TYPELKUX M KpPbIMCKUX cyaeOHbIX nokymeHToB XVII-XVIII BB.
COBEpPIICHHO HACHTHMYEH. BO3MOXHO, Jaxe B TypEeLKUX KHUIaX 3THX 3aUMCTBOBaHUU
OoJbllle WM OHU YMOTPEOJAIOTCS Yalle, 4TO MPUAAET OCMAHCKOMY SI3bIKY FOPUAMYECKUX
JOKYMEHTOB CTHJIMCTHYECKH BBIACPXKAHHYIO CTpOroctb u odunumansHocts. C  apyroif
CTOPOHBI, TIOPKCKasl YaCTh KPBIMCKUX M TYPELKUX PEECTPOB MPU BCEM CXOJICTBE S3BIKOBOTO
MaTepuaga OOHApY’)KMBAaeT TakXKe pa3InuuMe Kak Ha JICKCHYECKOM, TaK ¢ Ha
MOP(}OIOTHYECKOM ypOBHE.

OTO pas3nuyhe COCTOWT, B IMEPBYIO OYEpedb, M3 HEMHOTOUMCICHHBIX CYOCTPaTHBIX
SIBJICHUN OT O(UIIMATBHOTO s13bIKa 30510TOM Op/ibl, YbHUM YIIyCOM, a 3aTEM CAMOCTOSITEIIbHBIM
XaHCTBOM, ITOCTPOEHHBIM I10 OpABIHCKOMY 0Opa3iy, siBisuics Kpbim. Ho B Oonbiueit crenenu
pa3nuuMs BBIABISIOTCS Ha YPOBHE 3anaouo-ocmauckuu (¢ ueHtpom B Crambyne) —
socmouno-ocmanckuii (¢ 1eHTpoM B KOHBE), KOTOpBIM SBIsICS OOLIMM JIMTEPATYpPHBIM
S3BIKOM CeJIbKYKCKOW mophl /uia Kpeima, Anatonmuu u A3sepOaifpkaHa ¢ HEKOTOPHIMH
JIOKaJIbHBIMHU OTKJIOHEHUSIMHU.

YuuteiBasg BCE  BBIIIECKA3aHHOE, MOXKHO KOHCTaTHpOBaTh TOT (akT, dYTO
Kanuackepckue KHuru KpbiMckoro XaHcTBa HanMcaHbl HA KPBIMCKOM BapUaHTE OCMAaHCKOTO
SI3pIKA M BIIOJIHE OOOCHOBAHHO MOTYT CUMTATHCS MAMSATHUKOM SI3bIKAa KPHIMCKUX TaTap.
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Pycmemos 0. /1. lianexkmui ocobaueocmi moeu kpumcokux cyoosux peccmpie XVI-XVII cm.

Kpumcwri cyoosi peecmpu xancbkoco nepiody, 8i0omi K KaoiackepcbKi KHUU, UsieieHi 0yau 0ocumo
oasHo. [lepwuil onuc i nepwii nepexkiadu yux mexcmis 3'asunucs exce Hanpukinyi XIX cmonimmsa. Oonak
MOYHe YVAGIEHHS NPO 3MIC Cnpas, npo IiCMOPUYHy i (DiloN02IuHY YIHHOCI NAM'SAMOK GUHUKIO 308CiM
Hewjooasno. 3 nozuyii 1iHeGICMUKY, 60HU 00 CUX NIP 3aTUMAIOMbCA We manosugyerumu. OOHUM 3 AKMYATbHUX
numanb € numanHs Oiarexmuoi i0enmugbikayii Mo8U KPUMCbKUX KAOIACKepCbKUX KHue. 3a bazamvma
napamempamu, AKi npedcmaegieHi 8 OaHill cmammi, Mo8a OOKYMEHMIB8, Xapaxmepusylouucs oazamvmd
eleMenmamyt. OCMAanCcbKoi imepamypHoi Mo8u, 0a€ 3MO2Y NPOCMENCUMU MAKONC YUMALO elleMeHmis
JIOKANBHUX KPUMCbKUX 208ipok. Bce ye 0o3eonsaec xapaxmepusysamu M08y KPUMCHKUX CIONHCUNIE K KPUMCHKULL
8apPIaHM OCMAHCLKOI MOGU.

Kntouoei cnosa: xpumcokomamapcvka Mo6d, OCMAHCbKA MO8d, NeKCUKA, MeMamuyHi epynu,
3ano3uients, KadidckepcobKi KHUSU.

Rustemov O. D. Dialectal Features of Language of Crimean Judicial Registers XVI-
XVII Centuries.

Crimean judicial registers of the Khan’s period also known as a kadiasker's book were discovered long
ago. The first description and the first translations of these texts appeared at the end of the XIX century.
However, the true idea of the content of the cases, the historical and philological value of the monuments
arose quite recently. From the point of view of linguistics, they still remain poorly understood. One of the
topical issues is the dialectal identification of the language of the Crimean school books. In many of the
parameters that are defined in this article, the language of documents, including many elements of the
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Ottoman literary language, also reveals many elements of local Crimean dialects. Such elements include
words denoting suits and breeds of horses, names of household items, geographical names, etc. Separately, it
is necessary to mention the morphological features of participial and participial forms of verbs. In a number
of cases, they differ from Ottoman and indicate the influence of local, Crimean dialects. All this makes it
possible to characterize the language of the Crimean sidzils as a Crimean version of the Ottoman language.

Keywords: Crimean Tatar language, Ottoman language, vocabulary, thematic groups, borrowings,
kadiasker books.
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Canko O. B.
Hauyionanvnuit nedazoziunuil ynieepcumem
imeni M. I1. /Ilpazomanosa

CIHHELHU®IKA PEKJIAMHOI'O I'ACJIA
AK PI3BHOBUAY MOBJIEHHSA

Cmammio npucesiueno ananizy Gpanyy3bKux PeKiamHux Cl02aHi8 3 MEmOoK GUABNEHHS IX CIPYKINYDHUX
ma cemanmuynux ocooausocmei. ONUCAHO OCHOBHI XAPAKMEPUCTNUKU PEKIAMHO20 ClO2AHA, WO BUPI3HSE
11020 ceped THUUX PEKIAMHUX MEKCMI8 MA 3YMOGIIOE BUOKPEMACHHS 1020 K OKPEMO20 PI3HOBUOY MOGIEHHS.
Busueno poav 8i3yanvrhoco KomMnonenma npu po3ensioi peKiamMHo20 2acid, a MmaKoxc 3acobié supasHoCmi npu
tioeo cmeopenni. Jlocniocenns nposooumscsi Ha 0a3i GPaHyy36KUX PeKIaMHUX Cl02aHi8, OPICHMOBAHUX HA
BHYMPIWHIT CROJNCUBYULL PUHOK.

Knrouoei cnosa: pexnamue 2acno, pekiamHuil Cl02aH, PisHOBUO MOBIEHHS, 8i3VANbHUL KOMNOHEHM,
3acobu eupazHoCmii.

Peknamue racio abo ciorad, BUKOPUCTOBYIOYM HE3HAYHUH MPOCTIp Ta 4ac, MOETHYE B
co0l MHUCTEUTBO MEPEKOHAHHS: 1100 KUIbKOMa CIIOBaMHU MepelaTH CyTh PEKIAMHOI MapKH.
BoHoO MOXke BUKJIMKATH €MOIIii, 3aB3ATTs, CMiX, CIIBIEpeKkuBaHHs Ta iHme. [1{o6 ctBoputn
co0l apryMeHTaIio, pekjaMHE MOBJICHHS BHUIPOOOBYE Pi3HI CTWIICTHYHI (PIrypH 3ayisd
NPUBEPTAHHS YBard, MIPUMYCY MOCMIXHYTHCh UM 3aMPisITUCH, 3MUBYBaHHS YH PO3UYJICHHS.

[ToniyHKIIOHATBHICTh pekiiaMu (pekiama sk pi3HOBHUJ Oi3Hecy, 3acid KOMyHIKallii,
BUJI MHUCTEIITBA) € BiIOOpPaKCHHAM 0araTOBUMIPHOCTI CYy4aCHOTO CYCIIJIBCTBA Ta IMOIIYKiB
nuIAxiB s camopeanizamii. XKak Cerena, QaxiBemp y Tamy3i peKJiaMH, BUCJIOBHB TaKy
nyMKy: ‘“Pexiama maBHO BKe HE MPOCTO CJIOBO B Toprieii. Lle cmoBo B momiTwill, CJIOBO B
CYCIUIBHUX BITHOCHHAX, ciaoBO B Mmopami” [1, c.16]. ToMmy BHBUEHHS OCOOTUBOCTEM
PEKIaMHOTO MOBJICHHS MOXKE€ MPOBOJAWTHCH B PaMKaxX pPIi3HUX JIHTBICTHYHUX IPEIMETIB:
COITIOJIIHTBICTUKH, TPAarMaTUKH, CTUIICTHKH, Teopli KOMyHIKamii. Ycl I JUCIUIUIIHU
00’eqHy€e 1HTEpeC 10 KOMYHIKATHBHO-(QYHKIIIOHAJLHUX MOXIJIMBOCTEH MOBH, aJiKe
OCHOBHOIO (DYyHKIII€10 OyAb-KOTO PEKJIAMHOTO IOBIJIOMJIEHHS € 3/IaTHICTh BIUIMBAaTH Ha
peluITienTa.

BuBueHHs peKkiIaMHOro racia siK Pi3HOBHUIY MOBIIEHHS MOPYIIy€E HU3KY Ba)XJIMBUX
npoOieM, akTyalbHUX JJIi CbOTOJIEHHS: POJb MOBH SIK 3aC00y IepeKOHaHHS, 0COOIMBOCTI
BUKOPHUCTaHHS MOBHHX 3ac00iB 3 METOI0 BIUIMBY, B3a€MOJis Ta B3a€MOBILUIMB 1HTEPECIB
pEIUITiEHTa Ta PEKJIIAMHOTO Tacia, JEKCHMKO-CEMaHTHYHI Ta IparMaTHYHi OCOOJHUBOCTI
(GyHKITIOHYBaHHS MOBH Taciia B PEKJIAMHOMY TEKCTI.

BuBUeHHSAM Pi3HUX ACMEKTIB PEKIAMHUX TEKCTIB YIPOJOBK OCTaHHIX POKIB 3aiiMalIiCh
pizHi nocmigauku: A. Mimtep, . Orusi, 1. A. Mopo3oBa, nmparmaruyi Ta CTHJIICTUYHI
ocobsuBocTi BuBuanu M. M. Koxres, O. A. [Imutpies, /. E. Pozenrans ta inmi. Cepen
¢paHily3bKUX BUEHHMX BapTO BHOKPEMHUTH cHellamicTiB 13 Mapkerunry (S. Barre,
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